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РЕШЕНИЕ 73/402/ЕИО НА СЪВЕТА 

 

от 22 ноември 1973 година  

 

за изменение на Решението от 21 март 1962 г. относно установяване на  

процедура за предварителен преглед и консултация по отношение на 

определени законови, подзаконови и административни разпоредби 

предложени в държави-членки относно транспорта  

 

 

СЪВЕТЪТ НА ЕВРОПЕЙСКИТЕ ОБЩНОСТИ, 

 

 

като взе предвид Договора за създаване на Европейската икономическа общност и 

по-специално член 75 от него,  

 

като взе предвид предложението на Комисията, 

 

като взе предвид становището на Европейския парламент, 

 

като взе предвид становището на Икономическия и социален комитет; 

 

като има предвид, че за да се постигнат целите на  Договора в рамките на обща 

политика в транспорта, Решението на Съвета от 21 март 1962 г.,
1
 установи 

процедура за предварителен преглед и консултация по отношение, на предложени 

от държави-членки, определени законови, подзаконови и административни 

разпоредби, относно железопътния, пътен и вътрешноводен транспорт; 

 

като има предвид, че при прилагането на настоящото решение, Комисията трябва 

да изпрати становище или препоръка до държавата-членка, която се е консултирала  

с нея по отношение на предложените за приемане от нея разпоредби, касаещи 

транспорта, в определени срокове от получаване на известието, където е 

необходимо след консултиране с всички държави-членки; като има предвид, че 

тези срокове се оказват прекалено къси, 

 

 

РЕШИ: 

 

Член 1 

 

Член 2 от Решение на Съвета от 21 март 1962 година се заменя със следното: 

 

“Член 2 

                                                 
1
 ОВ   23, 3.4.1962 г., стр. 720/62. 
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1. В рамките на  два месеца от получаване на известието посочено в член 1, 

Комисията изпраща становище или препоръка до заинтересованата държавата-

членка; в същото време тя информира другите държави-членки за това. 

 

2. Всяка държава-членка може да представи на Комисията своите забележки по 

въпросната мярка; в същото време тя ги съобщава на другите държави-членки. 

 

3. Ако държава-членка поиска или ако Комисията счете за подходящо, Комисията 

се консултира с всички държави-членки относно въпросната мярка. В случая 

определен в параграф 4, такава консултация се осъществява в рамките на два 

месеца след събитието. 

 

4. По искане на държавата-членка, Комисията може да скъси срока предвиден в 

параграф 1 или ако тази държава се съгласи, да го удължи. Срокът  се намалява на 

петнадесет дни, ако държавата-членка обяви, че предлаганата от нея мярка е 

спешна. Комисията информира държавите-членки за такова намаляване или 

удължаване на срока.  

 

5. Държавата-членка не въвежда в действие въпросната мярка до изтичане на срока 

предвиден в параграф 1 или в параграф  4, или след като Комисията е формулирала 

становището или препоръката си, освен в изключително спешен случай, изискващ 

незабавно действие от страна на държавата-членка. В такъв случай, държавата-

членка информира незабавно Комисията и се следва процедурата предвидена в 

настоящия член след събитието в рамките на два месеца от получаване на такава 

информация.” 

 

Член 2 

 

Адресати на настоящото решение са държавите-членки. 

 

Съставено в Люксембург на 22 ноември 1973 година. 

 

 

За Съвета: 

 

Председател 

 

J. KAMPMANN 


